
AR05.10-P-8484V Déposer, poser la glissière dans le couvercle de carter de distribution 16.3.12

MOTEUR  112.945 sur TYPE 463.209 /232 /233 /244 /245 /250
MOTEUR  112 sur  TYPE 129, 163, 170, 202, 203, 208, 209, 210, 211, 220
MOTEUR  113.962 sur TYPE 463.206 /240 /241 /247 /248 /249
MOTEUR  113 / / (sauf 113.990 /991 /995) sur TYPE 129, 163, 202, 203, 208, 209, 210, 211, 215, 220, 230
MOTEUR  113.982 sur TYPE 463.243 /246

Représentation sur moteur 112

1 Glissières
2 Vilebrequin
3 Arbre d'équilibrage

P05.10-0301-06

Avis de modifications

20.12.04 Modification de la quantité d'huile moteur avec filtre à huile. Moteur 113.967 *BF18.00-P-1001-01H

Déposer, poser

Danger de mortDanger !  en cas de glissement ou de Centrer le véhicule entre les colonnes du pont AS00.00-Z-0010-01A 
basculement incontrôlé du véhicule du pont élévateur et placer les quatre plaques de 
élévateur positionnement aux points d'appui prescrits 

par le constructeur du véhicule pour le 
placement sur le point élévateur.

1 Démonter l'habillage du compartiment moteur Type 129, 202, 208, 210
Type 230.474 /475
Types 215, 220
Type 203, 209
Type 211
Types 170, 202.0
Type 163.172/ 174/ 175

AR61.20-P-1105AB 
AR61.20-P-1105R 
AR61.20-P-1105M 
AR61.20-P-1105P 
AR61.20-P-1105T 
AR61.20-P-1105A 
AR61.20-P-1105GH

2.1 Déposer la protection anti-encastrement Type 463.246 avec moteur 113.982 AR88.30-P-0010MG
3.1 Déposer le déflecteur d'air Type 163 avec moteur 113.942

4 Vidanger l'huile moteur, la récupérer Pose :  remplacer la bague d'étanchéité 
du bouchon de vidange d'huile.

*BA01.45-P-1003-01B Vis de vidange d'huile sur carter d'huile 
M14

*BF18.00-P-1001-01H Graissage moteur

5 Déposer les culasses Type 129 avec moteur 112
Type 129, 202, 208, 210 avec moteur 113
Type 170, 202, 208, 210 avec moteur 112
Type 220 avec moteur 112, 113
Type 215.374, 230.474 /475
Type 203.764, 215.373 /375
Type 463
Types 203, 209, 211.061/ 065/ 070/ 080/ 082/ 
083/ 280/ 282/ 283

Type 163

AR01.30-P-5800B 

AR01.30-P-5800BA

AR01.30-P-5800GV 
AR01.30-P-5800PV

AR01.30-P-5800MV
6 Déposer la partie inférieure du carter d'huile Type 129, 202, 208, 210, 220 sans 4MATIC AR01.45-P-7555VA

Type 170 avec moteur 112
Type 463 avec moteur 112.945, 113.962/ 982
Type 220/211 avec 4MATIC AR01.45-P-7555IW
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Type 215.374, 230.474 /475 AR01.45-P-7555R
Type 203.764, 215.373 /375
Type 203.061 /064 /065 /261 /264 /265 AR01.45-P-7555PV
Type 209
Type 211.061 /065 /070
Type 203 avec 4MATIC AR01.45-P-7555PW
Type 203.076 /276 AR01.45-P-7555AC
Type 163.154 /157 /172 AR01.45-P-7555V
Type 163.174 /175 AR01.45-P-7555VE

7 Déposer le couvercle de carter de distribution Type 170, 210.061 /063 /065 /261 /263/ 265/ AR01.40-P-8000B
663 avec moteur 112
Type 129, 163, 202, 208, 210, 230 avec 
moteur 113
Type 220 sauf 220.074 /174 avec 
moteur 113

 Ne pas déposer la partie supérieure du 
carter d'huile.
Type 463 AR01.40-P-8000GV

 Ne pas déposer la partie supérieure du 
carter d'huile.
Type 210 avec 4MATIC AR01.40-P-8000V
Type 203.061 /064 /065 /081 /084 /261 / AR01.40-P-8000PV
264 /265 /281 /284 /076 /276
Type 209.361/ 365/ 375/ 376/ 461/ 465/ 475/ 
476
Type 211.061/ 065/ 070/ 080/ 082/ 083/ 280/ 
282/ 283
Type 220.074 /174 AR01.40-P-8000RVK
Type 215.374
Type 203.764
Type 210.062 /262
Type 215.373 /375

8 Déposer les glissières (1)  Retirer les glissières (1) vers l'avant, hors 
des goujons de fixation.

9 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Carter d'huile 

Numéro Désignation Moteur Moteur

112.910/911/ 113.940/941/
912/913/914/ 942/943/944/

915/917/920/ 945/946/960/

921/922/923/ 961/962/963/

940/941/942/ 965/967/968/

943/944/945/ 969/980/981/

946/947/949/ 982/984/986/

951/954/955/ 992/995
960/961/970/

972/973/976

BA01.45-P-1003-01B Vis de vidange d'huile sur M14 Nm 30 30
carter d'huile

Carter d'huile 

Numéro Désignation Moteur Moteur

112.916/953/975, 113.987/

113.948/966 988/991

BA01.45-P-1003-01B Vis de vidange d'huile sur M14 Nm 30 30
carter d'huile

Lubrification du moteur 
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Numéro Désignation Moteur Moteur

112 (intervalle de 112 (intervalle de 
maintenance maintenance 
raccourci) maximum)

sauf sauf

112.916/953/975 112.916/953/975

BF18.00-P-1001-01H Huile Capacité avec filtre à huile Litres 8,0 8,0
moteur

Capacité sans filtre à huile Litres 7,5 7,5

BB00.40-P-0229-01APrescriptions relatives aux Feuille -
lubrifiants et ingrédients

BB00.40-P-0229-03AFeuille -

BB00.40-P-0229-05A BB00.40-P-0229-05AFeuille

Lubrification du moteur 

Numéro Désignation Moteur Moteur
112.916/953 112.916/953
(Intervalle de (Intervalle de 
maintenance maintenance 
raccourci) maximum)

BF18.00-P-1001-01H Huile Capacité avec filtre à huile Litres 7,5 7,5
moteur

Capacité sans filtre à huile Litres 7,0 7,0

BB00.40-P-0229-01APrescriptions relatives aux Feuille -
lubrifiants et ingrédients

BB00.40-P-0229-03AFeuille -

BB00.40-P-0229-05A BB00.40-P-0229-05AFeuille

Lubrification du moteur 

Numéro Désignation Moteur Moteur

112.975 (Intervalle 112.975 (Intervalle 
de maintenance de maintenance 
raccourci) maximum)

BF18.00-P-1001-01H Huile Capacité avec filtre à huile Litres 8,0 8,0
moteur

Capacité sans filtre à huile Litres 7,5 7,5

BB00.40-P-0229-01APrescriptions relatives aux Feuille -
lubrifiants et ingrédients

BB00.40-P-0229-03AFeuille -

BB00.40-P-0229-05A BB00.40-P-0229-05AFeuille

Lubrification du moteur 
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Numéro Désignation Moteur Moteur

113.940/941/ 113.940/941/

942/943/960/ 942/943/960/
961/962/969/ 961/962/969/

982 (Intervalle de 982 (Intervalle de 
maintenance maintenance 
raccourci) maximum) 

BF18.00-P-1001-01H Huile Capacité avec filtre à huile Litres 8,0 8,0
moteur

Capacité sans filtre à huile Litres - -

BB00.40-P-0229-01APrescriptions relatives aux Feuille -
lubrifiants et ingrédients

BB00.40-P-0229-03AFeuille -

BB00.40-P-0229-05A BB00.40-P-0229-05AFeuille

Lubrification du moteur 

Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur
113.944/980/981/ 113.948/966 113.948/966
984/986/991 (Intervalle de (Intervalle de 

maintenance maintenance 
raccourci) maximum)

BF18.00-P-1001-01H Huile Capacité avec filtre à huile Litres 7,5 8,0 8,0
moteur

Capacité sans filtre à huile Litres - 7,5 7,5

BB00.40-P-0229-01APrescriptions relatives aux Feuille - -
lubrifiants et ingrédients

BB00.40-P-0229-03AFeuille - -

BB00.40-P-0229-05A BB00.40-P-0229-05A BB00.40-P-0229-05AFeuille

Lubrification du moteur 

Numéro Désignation Moteur Moteur

113.963/965/968 113.963/965/968 
(intervalle de (Intervalle de 
maintenance maintenance 
maximum)raccourci)

BF18.00-P-1001-01H Huile Capacité avec filtre à huile Litres 7,5 7,5
moteur

Capacité sans filtre à huile Litres 7,0 7,0

BB00.40-P-0229-01APrescriptions relatives aux Feuille -
lubrifiants et ingrédients

BB00.40-P-0229-03AFeuille -

BB00.40-P-0229-05A BB00.40-P-0229-05AFeuille

Lubrification du moteur 
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Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur
113.987/988/113.967 (Intervalle 113.967 (Intervalle 

de maintenance de maintenance 990/992/993/
raccourci) maximum) 995

BF18.00-P-1001-01H Huile Capacité avec filtre à huile Litres 7,5 7,5 8,5
moteur

Capacité sans filtre à huile Litres - - 8,0

BB00.40-P-0229-01APrescriptions relatives aux Feuille - -
lubrifiants et ingrédients

BB00.40-P-0229-03AFeuille - -

BB00.40-P-0229-05A BB00.40-P-0229-05A BB00.40-P-0229-05AFeuille
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AR61.20-P-1105GH Démontage, montage de l'habillage inférieur du compartiment moteur 22.6.00

TYPE 163.172 avec MOTEUR 113.942
TYPE 163.174 avec MOTEUR 113.981
TYPE 163.175 avec MOTEUR 113.965

1 Habillage du compartiment moteur
2 Broches filetées
3 Pince en matière plastique

P61.20-2017-12

Déposer, poser

1 Dévisser les vis sans tête (2) des clips  6 goupilles filetées.
plastiques (3)

Pose:  contrôler, si nécessaire remplacer 
les goupilles filetées.

2 Retirer les clips plastiques (3) Pose:  contrôler, si nécessaire remplacer 
les agrafes en plastique.

3 Déposer l'habillage du compartiment moteur Pose:  veiller à la pose correcte de 
(1) l'habillage du compartiment moteur.

4 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
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AR01.30-P-5800MV Déposer, poser la culasse 14.2.12
MOTEUR  112.942 sur TYPE 163.154
MOTEUR  112.970 sur TYPE 163.157
MOTEUR  113.942 sur TYPE 163.172
MOTEUR  113.981 sur TYPE 163.174
MOTEUR  113.965 sur TYPE 163.175

Représenté sur type 163.154 avec le 
moteur 112

1 Déflecteur d'air
2 Ventilateur à visco-coupleur
3 Capot de ventilateur
4 Vis
5 Boîtier de filtre à air
6 Tubulure d'admission d'air
7 Boîte de résonance
8 Courroie trapézoïdale à nervures
9 Doublure d'aile
10 Tôle pare-chaleur
11 Support d'échappement

P01.30-2032-06

12 Bobines d'allumage de droite et de 
gauche

13 Couvre-culasse de droite et de 
gauche

14 Tubulure d'admission
15 Capteur de position de l'arbre à 

cames
16 Conduite de liquide de 

refroidissement
17 Tendeur de chaîne
18 Boîtier de filtre à huile
19 Pignons d'arbre à cames
28 Pont de paliers d'arbre à cames

P01.30-2033-06
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20 Vis - culasse sur couvercle de carter 
de distribution !

21 Vis de culasse
22 Culasse gauche
23 Culasse droite
24 Joint de culasse gauche
25 Joint de culasse droit
26 Douilles d'ajustage

P01.30-0299-06

Déposer, poser

Instructions relatives aux vis et écrous Tous les types AH00.00-N-0001-01A
autobloquants

*001589760900 Jeu d'embouts Torx extérieur
*000589011000 Jeu d'embouts Torx

Risque d'explosionDanger !  par gaz détonant. Feu, étincelles, flamme nue interdits et AS54.10-Z-0001-01A 
Risque d'intoxication et de brûlure par défense de fumer. Porter des gants, des 
ingestion d'électrolyte. Risque de blessure vêtements et des lunettes de protection. Ne  
aux yeux et à la peau par brûlure d'électrolyte verser de l'électrolyte de batterie que dans 
ou lors de la manipulation des batteries au des récipients prévus et marqués à cet effet.
plomb-acide endommagées

1 Débrancher le câble de masse de la batterie AR54.10-P-0003APose:  Après branchement du câble de 
masse, lire la mémoire des défauts, coder 
l'autoradio radio et régler les lève-glace.
Véhicule avec chauffage d'appoint : régler 
l'heure du programmateur.

Remarques concernant la batterie Tous les types AH54.10-P-0001-01A

Danger de mortDanger !  en cas de glissement ou de Centrer le véhicule entre les colonnes du pont AS00.00-Z-0010-01A 
basculement incontrôlé du véhicule du pont élévateur et placer les quatre plaques de 
élévateur positionnement aux points d'appui prescrits 

par le constructeur du véhicule pour le 
placement sur le point élévateur.

2 Placer le véhicule sur le pont élévateur AR00.60-P-1000GH
3.1 Déposer le déflecteur d'air (1) Uniquement sur moteur 113.942.

Risque de brûlure de la peau et des yeux Ouvrir le système de refroidissement AS20.00-Z-0001-01ADanger ! 
par les projections de liquide de seulement si le liquide de refroidissement a 
refroidissement brûlant. Risque une température inférieure à 90 °C. Dévisser  
d'intoxication lentement le bouchon et laisser la pression  par ingestion de liquide de 
refroidissement s'échapper. Ne pas verser le liquide de 

refroidissement dans des réservoirs destinés à
 l'eau potable.
Porter des gants de protection, des vêtements 
de protection et des lunettes de protection.

4 Vidanger le liquide de refroidissement AR20.00-P-1142HA Retirer la Durit sous le radiateur.

5 Déposer le recouvrement moteur
6.1 Déposer le ventilateur à visco-coupleur (2) AR20.40-P-5660C Tous types sauf type 163.174 /175 avec 

moteur 113.981 /965.

Filetage à droite !
7.1 Déposer le capot de ventilateur (3)  Uniquement type 163.154 /157 /172. 

Dévisser les vis (4) à la base du capot de 
ventilateur.

7.2 Déposer le ventilateur électrique AR20.40-P-5000GH Seulement type 163.174 /175.
8 Disposer la plaque de protection du radiateur/

condenseur
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Plaque de protection du radiateur/condenseur Moteur 606 surTYPE 124, WF58.50-P-0110-01A
Moteur 606.961 sur TYPE 140,
Moteur 112, 113, 604, 605, 611.960 sur TYPE 
202,
Moteur 602.983, 612.966 sur TYPE 461,
Moteur 628.962, 612.965, 606.964, 112.945, 
113.962/ 982 sur TYPE 463
Moteur 111, 112, 611.962, 612.962 sur TYPE 
203,
Moteur 112, 113, 611.961, 612.961, 613.961 
sur TYPE 210,
Moteur 112 sur TYPE 170,
Moteur 112 sur TYPE 220,
Moteur 113 sur TYPE 211, 215, 220
Moteur 112 sur TYPE 208,
Moteur 112, 113, 612.963, 628.963 sur TYPE 
163,
Moteur 112.923 /943, 113.961 sur TYPE 129,
Moteur 137, 275 sur TYPE 215, 220,
Moteur 613.960, 628.960 sur TYPE 220, 
Moteur 113.992 sur TYPE 230.474,
Moteur 271 sur TYPE 209, 203,
Moteur 285.950 sur TYPE 240.078 /178,
Moteur 612.967 sur TYPE 209.316,
moteur 648 sur TYPE 220
Moteur 112.951 sur TYPE 639.601/603 /605 
/701 /703 /705 /801 /803 /805
Moteur 646.983 /984 sur TYPE 639.601 / 603 
/605 /701 /703 /705 /801 /803 /805
Moteur 646.982 sur TYPE 639.601 /603 /605 
/701 /703 /705

9 Déposer le boîtier (5) du filtre à air.
10 Déposer le tuyau d'admission d'air (6)  Pour ce faire, défaire le connecteur du 

ensemble avec la boîte de résonance (7) débitmètre massique d'air à film chaud (HFM) 
et dévisser le tuyau d'admission d'air sur le 
couvre-culasse.

 Le tuyau d'admission d'air est fixé à 
l'arrière de la tubulure d'admission ; à l'aide 
d'une patte plastique.

 Veiller à ne pas endommager la languette 
en plastique.
Moteur 112.942/ 970 AR07.07-P-1454A
Moteur 113.942/ 965/ 981 AR07.07-P-1454MV

Risque d'explosion Feu, étincelles, flamme nue interdits et Danger !  par l'inflammation des AS47.00-Z-0001-01A 
vapeurs de carburant. défense de fumer. Risque d'intoxication 
par inhalation et ingestion de carburant. Ne verser les carburants que dans des 
Risque de blessure récipients appropriés et repérés en  en cas de contact du 
carburant avec la peau et les yeux. conséquence.

Porter des vêtements de protection pour la 
manipulation du carburant.

11 Débrancher la conduite de carburant sur la Libérer la pression du carburant en 
rampe de distribution du carburant agissant sur la valve atelier.

 Recueillir le carburant qui s'écoule.

 Moteur 112 :
*BA07.52-P-1001-01A

Moteur 113 :
*BA07.52-P-1001-01A

*119589046300Flexible de pression

12 Déposer les bobines d'allumage droite et AR15.12-P-2003A
gauche (12)

13 Déposer les couvre-culasse droit et gauche AR01.20-P-5014B
(13)

14 Déposer la tubulure d'admission (14) AR09.20-P-1310APose :  Si le véhicule a subi des 
dommages au moteur, il faut examiner la 
tubulure d'admission avant remontage et 
enlever les copeaux qui peuvent s'y trouver, 
afin d'éviter une nouvelle série de dommages.

 Le système de tubulure d'admission ne 
doit pas être désassemblé.

 Déposer la tubulure d'admission, 
ensemble avec la rampe de distribution du 
carburant.

15.1 Déposer le transmetteur de position d'arbre à AR15.10-P-2000A Nécessaire uniquement en cas de dépose 
cames (15) de la culasse de droite.
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16 Déposer la courroie trapézoïdale à nervures Pose:  Bloquer le dispositif de tension à 
(8) l'aide d'un mandrin ou d'une broche (diamètre 

5 mm).
Type 163.154/ 157/ 172 AR13.22-P-1202B
Type 163.174 /175. AR13.22-P-1202BA

17 Démonter la conduite de liquide de Clé à douille six pans 6 mm
refroidissement (16) sur la culasse de gauche

Embout de clé à douille six pans 7 mm
18.1 Déposer la doublure d'aile (9) AR88.10-P-1300GH Seulement sur moteur 113.942 /965 /981.
19.1 Démonter la tôle pare-chaleur (10)  Seulement sur moteur 113.942 /965 /981.

20.1 Déposer la fixation d'échappement (11)  Seulement sur moteur 113.942 /965 /981.

 Soutenir l'échappement.
21 Démonter l'échappement au niveau du Pose :  Afin d'éviter des dommages 

collecteur d'échappement ultérieurs sur des véhicules ayant subi des 
dommages au moteur, il faut examiner 
l'échappement avant remontage et enlever les 
copeaux qui peuvent s'y trouver.

*BA14.10-P-1002-01B

22 Mettre le vilebrequin à 40° après le PMH AR05.10-P-6858VIl est interdit de virer le moteur en arrière,  
d'allumage du premier cylindre car on risque de fausser la chaîne de 

distribution.

Faire tourner le moteur au niveau du 
vilebrequin dans son sens de rotation jusqu'à 
ce que le repère 40° sur la poulie/
l'amortisseur de vibrations coïncide avec le 
repère sur le couvercle de carter de 
distribution.
Les rainures sur les arbres à cames doivent 
indiquer la direction du V intérieur.

23 Immobiliser les arbres à cames à l'aide des *112589003200 Plaque de fixation
plaques de fixation

*112589013200Plaque de fixation
24 Déposer le tendeur de chaîne (17) Type 163.154 /157 avec moteur 112.942 AR05.10-P-7800C

/970, type 163.172 avec moteur 113.942.
Type 163.174 /175 avec moteur 113.981 AR05.10-P-7800CA
/965.

25.1 Déposer le boîtier de filtre à huile (18) avec Moteur 113.942. AR18.20-P-3471B
l'échangeur thermique huile-eau

Moteur 113.965 /981 AR18.20-P-3471BA
26 Dévisser les pignons (19) d'arbre à cames  Tant que les pignons d'arbre à cames sont 

déposés, il ne faut pas virer le moteur, sinon 
la chaîne de distribution risquerait de 
s'emmêler.

 Moteur 113.942/ 965/ 981 : 

attacher la chaîne de distribution sur les deux 
pignons d'arbre à cames, à l'aide de serre-
câble.

Moteurs 112.942/ 970 : 

Pignon d'arbre à cames de droite :
attacher la chaîne de distribution sur le pignon 
d'arbre à cames, à l'aide d'un serre-câble.
Pignon d'arbre à cames de gauche :
repérer le pignon par rapport à la chaîne de 
distribution et déposer le pignon d'arbre à 
cames.

 Il n'est pas possible que la chaîne de 
distribution saute au niveau du vilebrequin et 
de l'arbre d'équilibrage

 Après la pose :

Contrôler la position de base de l'arbre à AR05.10-P-6858V
cames.
Après le contrôle, si nécessaire: 
Régler la position de base des arbres à AR05.20-P-6020AU
cames.

*112589000100 Clé à fourche

*112589010300 Outil enfichable

*001589722100 Clé dynamométrique

*BA05.20-P-1001-01B

Page 4 de 8Daimler AG, 03/11/16, G/07/16, ar01.30-p-5800mv, Déposer, poser la culasse
MOTEUR 112.942 sur TYPE 163.154 MOTEUR 112.970 sur TYPE 163.157 MOTEUR 113.942 sur TYPE 163.172 MOTEUR 113.981 sur TYPE 163.174 MOTEUR 113.965 sur TYPE 163.175



27 Déposer les ponts de paliers d'arbre à cames AR05.20-P-7103AU Respecter le schéma de desserrage et de 
(28) serrage !
Dévisser les vis de culasse 28  couvercle de *BA01.40-P-1002-01C
carter de distribution (20)

29 Desserrer progressivement les vis de culasse AR01.30-P-5800-09B Desserrer les vis de culasse 
(21), les dévisser conformément au schéma de desserrage, 

mais seulement sur moteur refroidi, sinon la 
culasse risque de se déformer.

AR01.30-P-5800-07BPose :  Respecter le schéma de serrage et 
les prescriptions de serrage des vis de 
culasse.
Huiler le filetage et la portée des têtes des vis 
de culasse.

*000589031000 Embout de tournevis
*000589041000 Embout de tournevis
*BA01.30-P-1001-01D

30 Déposer la culasse Pose: Sur moteur 112/113, attention à  
d'éventuels endroits poreux sur les culasses 
gauche et droite. En cas de porosités, il faut 
appliquer du produit d'étanchéité sur le joint 
de culasse.

Indications pour l'application de produit Moteur 112, 113 AH01.30-P-1000-04VA
d'étanchéité sur le joint de culasse

 Le produit d'étanchéité doit être traité 
dans les 10 minutes.
Produit d'étanchéité Loctite 5900 *BR00.45-Z-1013-01A

31 Contrôler la version du joint de culasse Affectation du joint de culasse
Instructions pour l'affectation des joints de Moteur 112, 113 AH01.30-P-1000-06V
culasse

32 Contrôler les vis de culasse (21) AR01.30-P-5800-03B

*BE01.30-P-1001-04B

33 Nettoyer les plans de joint, vérifier la planéité,  Attention aux douilles d'ajustage (26) 
l'absence de fissures et d'inclusions de servant au positionnement de la culasse.
retassures, nettoyer les trous filetés

 Les plans de joint entre bloc-cylindres et 
culasse sont pourvus, lors du montage en 
série, d'une couche de silicone de 0,8 mm. 
Lors du montage pour réparation, le mastic 
d'étanchéité à base de silicones n'a besoin 
d'être appliqué qu'en cas de d'inclusions de 
retassures.

 Le produit d'étanchéité doit être traité 
dans les 10 minutes.
Produit d'étanchéité Loctite 5900 *BR00.45-Z-1013-01A

34 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Risque d'accident Caler le véhicule pour l'empêcher d'avancer.Danger !  si le véhicule démarre tout AS00.00-Z-0005-01A 
seul alors que le moteur tourne. Risque de Porter des vêtements de travail fermés et bien 
blessure ajustés. suite à des contusions et des 
brûlures en intervenant durant le démarrage Ne pas toucher aux pièces brûlantes ou en 
et lorsque le moteur tourne. rotation.

35 Contrôler l'étanchéité moteur tournant

36 Contrôler l'étanchéité du système de AR20.00-P-1010HA Porter le moteur à température de service 
refroidissement avant de contrôler l'étanchéité du système de 

refroidissement.

37 Lire et effacer la mémoire des défauts  Les défauts présents dans la mémoire, 
pouvant être dus à des câbles débranchés ou à
 une simulation effectuée en cours de 
montage ou de contrôle, doivent être traités et 
effacés à l'issue des travaux :

Manuel de diagnostic tome 2, registre 0: 
Raccordement et utilisation des moyens de 
contrôle.

Culasse/Vis de culasse

Numéro Désignation Moteur Moteur 113

112

BE01.30-P-1001-04B Vis de culasse Diamètre du filetage5wh M 11 11

Longueur (L) à l'état neuf mm 141,5 141,5
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144,5 144,5Longueur (L) mm

AR01.30-P-5800-03B AR01.30-P-5800-03BVoir figure

Culasse 

Numéro Désignation Moteur Moteur

112.910/911/ 113.940/941/
912/913/914/ 942/943/944/

915/916/917/ 948/960/961/

920/921/922/ 962/963/965/

923/940/941/ 966/967/968/

942/943/944/ 969/971/980/

945/946/947/ 981/982/984/

949/951/953/ 986
954/955/960/

961/970/972/

973/975/976

BA01.30-P-1001-01D Vis - culasse sur bloc-cylindres 1e passe Nm 10 10

2e passe Nm 30 30

°3e passe 90 90

°4e passe 90 90

Bloc-cylindres, couvercle de carter de distribution, couvercle de fermeture 

Numéro Désignation Moteur Moteur

112 sauf 112.951/
112.951/ 976
976

BA01.40-P-1002-01C Vis de culasse sur couvercle de carter de Nm 20 20
distribution

Bloc-cylindres, couvercle de carter de distribution, couvercle de fermeture 

Numéro Désignation Moteur 
113.940/941/

942/943/944/

948/960/961/

962/963/964/

965/966/967/
968/969/971/

980/981/982/

984/986/992/

995

BA01.40-P-1002-01C Vis de culasse sur couvercle de carter de Nm 20
distribution

Arbre à cames 
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Numéro Désignation Moteur Moteur 

112 112.951/

sauf 976

112.951/976

M12 45BA05.20-P-1001-01B Vis - pignon d'arbre à cames 1e passe Nm 50 50

°2e passe 90 90

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteur
113.940/941/

942/943/944/

948/961/962/

963/964/965/

966/967/968/

969/971/980/

981/982/984/

986/992/995

M12 45BA05.20-P-1001-01B Vis - pignon d'arbre à cames 1e passe Nm 50

°2e passe 90

Répartiteur de carburant 

Numéro Désignation Moteur 

112 sauf

112.945/951/

960/961

BA07.52-P-1001-01A Conduite d'arrivée de carburant sur répartiteur de Nm 38
carburant

Répartiteur de carburant 

Numéro Désignation Moteur 

113.940/941/

942/943/944/

945/946/948/

960/961/962/
963/964/965/

966/967/968/

969/971/980/

981/982/984/

986/988

BA07.52-P-1001-01A Conduite d'arrivée de carburant sur répartiteur de Nm 38
carburant
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Collecteur d'échappement 

Numéro Désignation Moteur Moteur 
113.940/941/112 sauf 

112.951/ 942/943/944/

976 945/946/948/

960/961/962/

963/964/965/

966/967/968/
969/971/980/

981/982/984/

986/992/993/

995

BA14.10-P-1002-01B Assemblage à bride - collecteur d'échappement et. Nm 20 20
tuyaux d'échappement avant

001 589 76 09 00 000 589 01 10 00 112 589 00 32 00 112 589 01 32 00

Jeu d'embouts Torx extérieur Jeu d'embouts Torx Plaque de fixation Plaque de fixation

112 589 00 01 00 112 589 01 03 00 000 589 03 10 00 000 589 04 10 00

Clé à fourche Outil à emboîter Embout de tournevis Embout de tournevis

119 589 04 63 00 001 589 72 21 00

Flexible de pression Clé dynamométrique

Matériel de réparation

Numéro Désignation Référence
BR00.45-Z-1013-01A Masse étanche Loctite 5970 A 003 989 98 20
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AR15.12-P-2003A Déposer, reposer les bobines d'allumage 6.11.09

MOTEUR  112.910 sur TYPE 202.026 /086
MOTEUR  112.920 sur TYPE 202.029 /089
MOTEUR  112.921 sur TYPE 210.063 /081 /263 /281
MOTEUR  112.922 sur TYPE 220.063 /163
MOTEUR  112.923 sur TYPE 129.059
MOTEUR  112.940 sur TYPE 208.365 /465
MOTEUR  112.941 sur TYPE 210.065 /082 /265 /282
MOTEUR  112.942 sur TYPE 163.154
MOTEUR  112.943 sur TYPE 129.064
MOTEUR  112.944 sur TYPE 220.065 /165
MOTEUR  112.945 sur TYPE 463
MOTEUR  113.940 sur TYPE 210.070 /270
MOTEUR  113.941 sur TYPE 220.070 /170
MOTEUR  113.960 sur TYPE 215.375, 220.075 /175 /875
MOTEUR  113.961 sur TYPE 129.068
MOTEUR  113.962 /982 sur TYPE 463
MOTEUR  113.980 sur TYPE 210.074 /274
MOTEUR  113.944 sur TYPE 202.033 /093
MOTEUR  113.942 sur TYPE 163.172
MOTEUR  113.943 sur TYPE 208.370 /470
MOTEUR  113.984 sur TYPE 208.374 /474
MOTEUR  113.981 sur TYPE 163.174
MOTEUR  112.912 sur TYPE 203.061 /261, 209.361 /461
MOTEUR  112.946 sur TYPE 203.064 /264
MOTEUR  112.947 sur TYPE 170.465
MOTEUR  112.960 sur TYPE 170.466
MOTEUR  113.986 sur TYPE 215.373, 220.073 /173
MOTEUR  112.961 sur TYPE 203.065, 265
MOTEUR  113.965 sur TYPE 163.175
MOTEUR  113.963 sur TYPE 230.475
MOTEUR  113.968 sur TYPE 209.375 /475
MOTEUR  112.913 sur TYPE 211.061 /261
MOTEUR  112.949 sur TYPE 211.065 /265
MOTEUR  113.967 sur TYPE 211.070 /270
MOTEUR  113.992 sur TYPE 230.474
MOTEUR  113.987 sur TYPE 209.376 /476
MOTEUR  112.955 sur TYPE 209.365 /465
MOTEUR  113.990 sur TYPE 211.076, 276
MOTEUR  113.991 sur TYPE 215.374, 220.074, 174
MOTEUR  112.916 sur TYPE 203.081 /281
MOTEUR  112.953 sur TYPE 203.084 /284
MOTEUR  112.972 sur TYPE 220.067 /167
MOTEUR  112.973 sur TYPE 230.467
MOTEUR  112.970 sur TYPE 163.157
MOTEUR  112.975 sur TYPE 220.087 /187
MOTEUR  113.948 sur TYPE 220.083 /183
MOTEUR  113.966 sur TYPE 220.084 /184
MOTEUR  112.917 sur TYPE 211.080 /280
MOTEUR  112.954 sur TYPE 211.082 /282
MOTEUR  113.969 sur TYPE 211.083 /283
MOTEUR  113.988 sur TYPE 203.076 /276
MOTEUR  113.993 sur TYPE 463.270, 271
MOTEUR  113.989 sur le type 171.473
MOTEUR  113.995 sur TYPE 230.472
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Représentation sur le moteur 112

5/1 Embout de bougie d'allumage
5/3 Vis
T1/1 Bobine d'allumage 1
T1/2 Bobine d'allumage cylindre 2
T1/3 Bobine d'allumage 3
T1/4 Bobine d'allumage cylindre 4
T1/5 Bobine d'allumage cylindre 5
T1/6 Bobine d'allumage cylindre 6
T1/7 Bobine d'allumage 7
T1/8 Bobine d'allumage 8

Flèche Identification de la connexion

P15.12-2045-05

Avis de modifications

16.5.06 Supprimé : débrancher, brancher le câble de masse sur la Type 203, 209,
batterie

Déposer, poser

Danger de mort si l'on touche à des pièces Ne pas toucher aux pièces conductrices de AS15.10-Z-0001-01ADanger 
sous haute tension haute tension. Il est interdit aux personnes 

portant un implant électronique (p.ex. un 
pacemaker) de travailler sur le système 
d'allumage

Indications pour éviter les dommages sur le AH15.10-P-0002-01D
système d'allumage.

1 Désactiver le mode service dans le système AR82.95-P-0005-03GR Seulement sur le type 463.270 avec code 
d'appel au secours TELE AID ET2. : système d'appel au secours pour 

téléphones de voitures TELE AID.
Remarques concernant le système d'appel au Type 463.243/244/245/247/248/250/ AH82.95-P-0001-01GA
secours TELE AID 254/270/309/322/323/332/333 avec système 

d'appel au secours pour téléphone fixe TELE 
AID, code ET2

2 Déposer le câble de masse de la batterie Type 463 sauf type 463.241/248 en version AR54.10-P-0003G
protection spéciale CODE 979.
Type 463.241 avec: AR54.10-P-0003PV
-Version protection spéciale avec code 979,
-Version protection spéciale FB4 avec code
ZS4,
-Version protection spéciale FB6 avec code
ZS6,
-Version protection spéciale FB7 avec code
ZS7,
-Batterie supplémentaire 100 Ah y compris
relais de coupure avec CODE E26.
Type 463.248 avec: AR54.10-P-0003PM
-Version protection spéciale, code 979,
-Version protection spéciale FB6, code ZS6,
-Version protection spéciale FB7, code ZS7,
-Batterie supplémentaire 100 Ah y compris
relais de coupure code E26.

3 Déclipser le recouvrement à l'avant du Type 211, 215, 220, 230.475/476
moteur.

4.1 Déposer le recouvrement moteur avec le filtre àSauf type 170.466, 203.065/076/265/276, 
 air intégré 209.376/476 depuis 24.4.04, 211.076/276, 

215.374, 220.074/174, 230.474, 463.270/271

 Le filtre à air est intégré dans le 
recouvrement moteur. Tirer le recouvrement 
moteur ou le boîtier du filtre à air 
verticalement vers le haut, pour le séparer 
des couvre-culasse.

4.2 Déposer le boîtier de filtre à air Type 170.466, 203.065/265, 211.076/276, AR09.10-P-1150SVK
215.374, 220.074/174, 230.474
Type 203.076 /276, 209.376 /476 depuis AR09.10-P-1150AC
24.4.04, 171.473
Types 463.270/271 AR09.10-P-1150GX

Page 2 de 3Daimler AG, 03/11/16, G/07/16, ar15.12-p-2003a, Déposer, reposer les bobines d'allumage
MOTEUR 112.910 sur TYPE 202.026 /086 MOTEUR 112.920 sur TYPE 202.029 /089 MOTEUR 112.921 sur TYPE 210.063 /081 /263 /281 MOTEUR 112.922 sur TYPE 220.063 /163 ...



5 Dévisser la vis (5/3) *BA15.10-P-1001-04A

6 Retirer la fiche de bougie (5/1) sur les bougies  Faire levier avec une clé à fourche double 
d'allumage en s'appuyant sur le couvre-culasse, pour 

séparer les capuchons de bougie (5/1) des 
bougies d'allumage.

Pose :  Tenir compte de l'identification de 
la connexion (flèche) sur le couvre-culasse et 
sur la bobine d'allumage des cylindres 1 à 6 
ou 1 à 8 pour sélectionner les capuchons de 
bougie correspondants (5/1).

*110589010100 Clé à fourche double
7 Débrancher le connecteur électrique de la Pose :  Remplacer les serre-câbles.

bobine d'allumage cylindre 1 à 6 (T1/1 à T1/6) 
ou 1 à 8 (T1/1 à T1/8)

8 Déposer la bobine d'allumage du cylindre 1 à 6
 (T1/1 à T1/6) ou 1 à 8 (T1/1 à T1/8)

9 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

10 Activer le mode maintenance dans le système AR82.95-P-0005-03GR Seulement sur le type 463.270 avec code 
d'appel au secours TELE-AID ET2. : système d'appel au secours pour 

téléphones de voitures TELE AID.
Remarques concernant le système d'appel au Type 463.243/244/245/247/248/250/ AH82.95-P-0001-01GA
secours TELE AID 254/270/309/322/323/332/333 avec système 

d'appel au secours pour téléphone fixe TELE 
AID, code ET2

Bobine 

Numéro Désignation Moteur

112, 113

BA15.10-P-1001-04A Vis - bobine d'allumage sur couvre-culasse Nm 8

110 589 01 01 00

Clé à fourche double
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AR01.20-P-5014B Dépose, pose du couvre-culasse 24.6.10
MOTEUR  112
Filtre à air disposé côté véhicule
MOTEUR  113

Filtre à air disposé côté véhicule

Représentation sur le moteur 112

1 Boîtier de filtre à air
2 Boîte de résonance
3 Tubulure d'admission à résonance
4 Couvre-culasse de droit
5 Couvre-culasse de gauche
6 Bobines d'allumage de droite
7 Bobines d'allumage de gauche
8 Tubulure droite
9 Tubulure gauche
10 Tubulure gauche

P01.20-0221-06

Déposer, poser

*001589760900 Jeu d'embouts Torx extérieur
*000589011000 Jeu d'embouts Torx

1 Déposer le recouvrement moteur

2 Déposer le boîtier (1) du filtre à air.
3 Déposer la boîte de résonance (2)

4 Déposer la tubulure d'admission à résonance 
(3) ensemble avec le débitmètre massique Ce faisant, retirer la fiche du débitmètre 
d'air à film chaud (HFM) massique d'air à film chaud.

 Dépose:
Attention à l'ergot de fixation de la tubulure 
d'admission à résonance (3) !
Tous types sauf le type 163 avec AR07.07-P-1454A
moteur 113.942/981
Tous Type sauf le type 163 avec AR07.07-P-1454MV
moteur 113.942/981

5 Dévisser le tube de guidage de la jauge 
d'huile 
de la boîte automatique

6 Dévisser les bobines d'allumage (6, 7) des AR15.12-P-2003A
couvre-culasses

*BA01.20-P-1002-01E

7 Retirer les capuchons des bougies

Tenir compte des marques pour les 
capuchons des bougies sur les couvre-
culasses et les bobines.

*110589010100

8 Débrancher le flexible de dépression des 
tubulures (8, 9) des couvre-culasses

9 Débrancher le flexible d'aération du moteur de  Seulement côté gauche.
la tubulure (10) du couvre-culasse
Risque d'explosion Feu, étincelles, flamme nue interdits et Danger!  au contact d'une AS47.00-Z-0001-01A 
flamme. Risque d'intoxication par inhalation défense de fumer.
et ingestion de carburant. Risque de Ne verser les carburants que dans des 
blessures récipients appropriés et repérés en  cutanées ou oculaires dues au 
carburant. conséquence.

Porter des vêtements de protection pour la 
manipulation du carburant.
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10 Débrancher la conduite de carburant sur la 
rampe de distribution du carburant Concerne uniquement les véhicules à 

conduite de carburant rigide.
Faire tomber la pression de carburant via la 
valve de maintenance!

*119589046300 Flexible de pression
*BA07.52-P-1001-01A

*BA07.52-P-1001-01A

11 Déposer les couvre-culasse (4, 5) *BA01.20-P-1001-01E

AR01.20-P-5014-01BPose: 
Contrôler la position correcte du joint de 
couvre-culasse

12 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Risque d'accident Caler le véhicule pour l'empêcher d'avancer.Danger!  si le véhicule démarre tout AS00.00-Z-0005-01A 
seul alors que le moteur tourne. Risque de Porter des vêtements de travail fermés et bien 
blessure ajustés. suite à des contusions et des 
brûlures en intervenant durant le démarrage Ne pas toucher aux pièces brûlantes ou en 
et lorsque le moteur tourne. rotation.

13 Contrôler l'étanchéité moteur tournant

Purge du moteur, couvre-culasse 

Numéro Désignation Moteur Moteur 
112 113

BA01.20-P-1001-01E Vis - couvre-culasse 1e passe Nm 9 9

2e passe ° - -

BA01.20-P-1002-01E Vis - Bobines d'allumage sur Nm 8 8
couvre-culasse

Répartiteur de carburant 

Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur Moteur
112.960/112 sauf 112.945 112.951/
961 AMG112.945/951/ 976

960/961

BA07.52-P-1001-01A Conduite d'arrivée de carburant sur répartiteur de Nm 38 38 24 35
carburant

Répartiteur de carburant 

Numéro Désignation Moteur Moteur Repré- Moteur 
113.987 113.990/ sentation 113.940/941/

sur 991 942/943/944/moteur 
945/946/948/113.992
960/961/962/993/995
963/964/965/

966/967/968/

969/971/980/

981/982/984/

986/988

BA07.52-P-1001-01A Conduite d'arrivée de carburant sur répartiteur de Nm 38 38 38 38
carburant
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001 589 76 09 00 000 589 01 10 00 110 589 01 01 00 119 589 04 63 00

Jeu d'embouts Torx extérieur Jeu d'embouts Torx Clé à fourche double Flexible de pression
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AR01.20-P-5014-01B Contrôler la position correcte du joint de 
couvre-culasse

1 Contrôler le positionnement correct du joint (flèches) de couvre-culasse dans la gorge du 
couvre-culasse, surtout à l'arrière de la culasse.

P01.20-0220-01
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AR13.22-P-1202B Dépose, pose de la courroie trapézoïdale à nervures 12.4.06

MOTEUR 112.945 sur TYPE 463.232 /233 /244 /209 /245 /250
MOTEUR 112 sur TYPE 129, 163
MOTEUR 113 (sauf 113.981 /965) sur TYPE 202, 208, 129, 210, 163
MOTEUR 113.962 sur TYPE 463.247 /240 /241 /206 /249 /248 /254
MOTEUR 113.982 sur TYPE 463.246 /243

Représentation sur le moteur 112

1 Ventilateur à visco-coupleur
2 Capot de ventilateur
3 Courroie trapézoïdale à nervures
4 Goujon
5 Galet tendeur

P13.22-0236-06

Dépose

1 Déposer le ventilateur à visco-coupleur (1) AR20.40-P-5660C Filetage à droite!

2 Déposer le capot (2) de ventilateur  Type 129, 202, 208, 210.

 Pour type 163, dévisser les vis en bas sur 
le capot de ventilateur.
TYPE 463 AR20.40-P-6800V

3 Détendre la courroie trapézoïdale nervurée  Faire pour cela pivoter le goujon (4) sur le 
(3) et l'enlever galet tendeur (5) en sens inverse des aiguilles 

d'une montre. Bloquer le galet tendeur à l'aide 
d'une goupille ou d'une broche (diamètre 5 
mm).

*001589760900 Jeu d'embouts pour vis Torx mâles

Contrôler

4 Contrôler si les profils de la poulie et du 
tendeur sont endommagés et encrassés.

5 Contrôler la courroie trapézoïdale à nervures 
(3)
Contrôler l'usure de la courroie trapézoïdale à Moteur 112, 113 (sauf 112.942 /945 /970, AP13.22-P-1352Z
nervures dans la zone visible 113.942 /962 /965 /981 /982)

Moteur 112.945, 113.962/ 982 sur type 463 AP13.22-P-1351GA
Moteur 112.942 /970, 113.942 /965 /981 sur AP13.22-P-1351GH
type 163

Pose

6 Poser et tendre la courroie trapézoïdale  N'utiliser ni cire pour courroie, ni des 
nervurée (3) produits similaires.

Commencer par le galet tendeur et continuer 
en respectant l'ordre des chiffres du schéma 
de mise en place
Schéma de fonctionnement de la courroie AR13.22-P-3902-02B
trapézoïdale nervurée.

7 Poser le capot (2) de ventilateur  Type 129, 163, 202, 208, 210
Type 463 avec moteur 112, 113 : AR20.40-P-6800V

8 Poser le ventilateur à visco-coupleur (1) AR20.40-P-5660C Filetage à droite!
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001 589 76 09 00

Jeu d'embouts pour empreinte Torx 
extérieure
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AR88.10-P-1300GH Dépose, pose de la doublure d'aile avant 7.11.97

TYPE 163

1 Doublure d'aile
2 Ecrou pour la doublure d'aile

P88.10-0288-06

Dépose, pose

1 Dévisser l'écrou pour la doublure de l'aile (2)
2 Déposer la doublure de l'aile (1) N'endommager ni la découpe pour l'aile ni  

la peinture
 Tirer les parties avant et arrière de la 

doublure de l'aile (1) vers le bas, poussser la 
doublure de l'aile vers l'intérieur et vers le bas 
pour l'écarter de l'aile, puis la tirer vers 
l'extérieur en la faisant passer par-dessus le 
pneu

3 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
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AR05.10-P-6858V Contrôler la distribution du moteur 7.12.05

MOTEUR 112
MOTEUR 113.962 sur le TYPE 463.206 /240 /241 /247 /248 /249 /254
MOTEUR 113.982 sur le TYPE 463.243 /246
MOTEUR 113 (sauf 113.995) sur le TYPE 129, 163, 202, 203, 208, 209, 210, 211, 215, 220, 230

P05.10-0310-09

Représentation sur le moteur 112 2 Plaque de blocage de l'arbre à 6 Gorge dans l'arbre à cames
cames de droite

Contrôler la position de base de l'arbre de compensation uniquement sur le moteur 112

A Goupille sur bloc-cylindres
B Encoche dans masse d'équilibrage

P03.20-0256-02

Déposer, poser  
1 Déposer les couvre-culasse Filtre à air positionné côté véhicule. AR01.20-P-5014B

Filtre à air disposé côté moteur AR01.20-P-5014BV
2.1 Dévisser la valve combinée (à droite)  Uniquement sur moteurs avec pompe à 

air

Pose : Remplacer le joint de la valve 
combinée.

*BA09.20-P-1001-01D 
Contrôler 
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3 Contrôle du calage de la distribution Moteur 112.910/911/912/920/921/922
/923/940/941/942/942/944/945/946/947
/949,
Moteur 113.940/941/942/943/944/960/961
/962/963/965/967/968/980/981/982/984
/987/990/991/992,
Moteur 113.960 avec coupure de cylindres, 
code 479 voir : 
Admission *BE05.20-P-1001-02F
Echappement *BE05.20-P-1002-02F

Arbres à cames - Repères et affectation Moteur 112, 113 AH05.20-N-0100-01A 
4 Positionner le moteur à 40° après PMH  Faire tourner le moteur au niveau du 

d'allumage sur le 1er cylindre vilebrequin dans son sens de rotation jusqu'à 
ce que le repère 40° sur la poulie/
l'amortisseur de vibrations coïncide avec le 
repère sur le couvercle de carter de 
distribution. Les rainures sur les arbres à 
cames doivent pointer vers l'intérieur du V.

Il est interdit de virer le moteur en arrière,  
car on risque de fausser la chaîne de 
distribution.

5 Contrôler la position de base des arbres à  Poser la plaque de fixation pour l'arbre à 
cames cames de droite (2) en affleurement avec la 

culasse de droite et l'introduire dans la rainure 
dans l'arbre à cames (6). Procéder de la 
même manière pour l'arbre à cames de 
gauche dans la culasse de gauche.

*112589003200

*112589013200

Si les deux plaques de blocage ne se laissent 
engager dans les rainures : 
Régler la position de base des arbres à AR05.20-P-6020AU
cames.

6.1 Contrôler la position de base de l'arbre Seulement pour 112, voir figure.
d'équilibrage

 Les repères que sont la goupille à l'avant 
du bloc-cylindres (A) et l'encoche à la face 
frontale de la masse d'équilibrage (B) se font 
face. On peut voir les deux repères à env. 22 
cm au-dessous du plan de joint de couvre-
culasse, au travers du puits de carter de 
distribution de gauche.

7 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Valeurs de contrôle - Calage de la distribution

Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur 
112.910/ 112.910/ 112.912/

911 à 911 à 913/920/
gauche droite 921/922/

923 à 
gauche

Calage soupape d'admission à 2 mm de jeu ouvre après PMH °VIL 24,9 26,5 26,9BE05.20-P-1001-02F

et chaîne de distribution ayant servi

ferme après PMB °VIL 20,2 21,8 23,2

Calage soupape d'échappement à 2 mm de ouvre avant PMB °VIL 28,1 26,5 29,1BE05.20-P-1002-02F

jeu et chaîne de distribution rodée 

ouvre après PMB °VIL - - -

ferme avant PMH °VIL 13,1 11,5 14,1

Valeurs de contrôle - Calage de la distribution
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Numéro Désignation Moteur Moteur 
112.912/ 112.940/941/

913/920/ 942/943/944/

921/922/ 945/946/947/

923 à 948/949/951/
droite 976 gauche

Calage soupape d'admission à 2 mm de jeu ouvre après PMH °VIL 28,5 24,9BE05.20-P-1001-02F

et chaîne de distribution ayant servi

ferme après PMB °VIL 24,8 25,9

Calage soupape d'échappement à 2 mm de ouvre avant PMB °VIL 27,5 31,5BE05.20-P-1002-02F

jeu et chaîne de distribution rodée 

ouvre après PMB °VIL - -

ferme avant PMH °VIL 12,5 12,1

Valeurs de contrôle - Calage de la distribution

Numéro Désignation Moteur Moteur 
112.940/941/ 113.940/941/942

/943 à gauche942/943/944/

945/946/947/

948/949/951/
976 droit

Calage soupape d'admission à 2 mm de jeu ouvre après PMH °VIL 26,5 31,9BE05.20-P-1001-02F

et chaîne de distribution ayant servi

ferme après PMB °VIL 27,5 28,2

Calage soupape d'échappement à 2 mm de ouvre avant PMB °VIL 29,9 24,1BE05.20-P-1002-02F

jeu et chaîne de distribution rodée 

ouvre après PMB °VIL - -

ferme avant PMH °VIL 10,5 9,1

Valeurs de contrôle - Calage de la distribution

Numéro Désignation Moteur Moteur 
113.940/941/942/ 113.944
943 à droite

Calage soupape d'admission à 2 mm de jeu ouvre après PMH °VIL 33,5 26BE05.20-P-1001-02F

et chaîne de distribution ayant servi

ferme après PMB °VIL 29,8 34

Calage soupape d'échappement à 2 mm de ouvre avant PMB °VIL 22,5 34BE05.20-P-1002-02F

jeu et chaîne de distribution rodée 

ouvre après PMB °VIL - -

ferme avant PMH °VIL 7,5 14

Valeurs de contrôle - Calage de la distribution
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Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur 
113.960/ 113.960/ 113.980/
961/962/ 961/962/ 981/982/984 
963/964/ 963/964/ droit et gauche

965/967/ 965/967/
968/971 968/971 
gauche droit

Calage soupape d'admission à 2 mm de jeu ouvre après PMH °VIL 30,9 32,5 25BE05.20-P-1001-02F

et chaîne de distribution ayant servi

ferme après PMB °VIL 25,7 27,3 39

Calage soupape d'échappement à 2 mm de ouvre avant PMB °VIL 23,2 21,6 35BE05.20-P-1002-02F

jeu et chaîne de distribution rodée 

ouvre après PMB °VIL - - -

ferme avant PMH °VIL 9,1 7,5 15

Valeurs de contrôle - Calage de la distribution

Numéro Désignation Moteur 
113.987/988/

989/990/991/

992/993/995  
gauche et droit

Calage soupape d'admission à 2 mm de jeu ouvre après PMH °VIL 25,7BE05.20-P-1001-02F

et chaîne de distribution ayant servi

ferme après PMB °VIL 33,7

Calage soupape d'échappement à 2 mm de ouvre avant PMB °VIL 31,5BE05.20-P-1002-02F

jeu et chaîne de distribution rodée

ouvre après PMB °VIL -

ferme avant PMH °VIL 11,3

Valeurs de contrôle - Calage de la distribution

Numéro Désignation Moteur 113.960 Moteur 113.960 

avec code 479 à avec code 479 à 
droite gauche

Calage soupape d'admission à 2 mm de jeu ouvre après PMH °VIL 36,9 28,5BE05.20-P-1001-02F

et chaîne de distribution ayant servi

ferme après PMB °VIL 28,5 14,8

Calage soupape d'échappement à 2 mm de ouvre avant PMB °VIL 24,3 27,5BE05.20-P-1002-02F

jeu et chaîne de distribution rodée 

ouvre après PMB °VIL - -

ferme avant PMH °VIL 14,1 12,5

Tubulure d'admission
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Numéro Désignation Moteur 

112, 113

BA09.20-P-1001-01D Vis tubulure d'admission sur culasse M8 Nm 20

112 589 00 32 00 112 589 01 32 00

Plaque de fixation Plaque de fixation
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AR15.10-P-2000A Déposer, poser le transmetteur Hall d'arbre à cames 24.1.06

MOTEUR 112.945 sur le TYPE 463.209 /232 /233 /244 /245 /250
MOTEUR 112 sur le TYPE 129, 163, 170, 202, 203, 208, 209.361 /365 /461 /465, 210, 211.061 /261 /065 /265 /080 /082 /280 /282, 

220, 230.467
MOTEUR 113 (sauf 113.990 /991) sur le TYPE 129, 163, 202, 208, 209.375 /475 /376 /476, 210, 211.070 /270 /083 /283, 215, 220, 

230.472 /474 /475
MOTEUR 113.962 sur le TYPE 463.206 /240 /241 /247 /248 /249 /254
MOTEUR 113.982 sur le TYPE 463.243 /246

Représentation sur moteur 112 dans le type 220

B6/1 Transmetteur Hall d'arbre à cames

P15.10-0246-11

Pos. sur figure etc. Directives de travail
Transmetteur Hall d'arbre à cames sur *BA15.10-P-1002-03A
culasse

B6/1 Transmetteur Hall d'arbre à cames  Remplacer le joint torique.

Transmetteurs de position 

Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur 
113.987/112.910/911/ 113.940/941/
988/990/912/913/914/ 942/943/944/
991915/916/917/ 948/960/961/

920/921/922/ 962/963/964/

923/940/941/ 965/966/967/

942/943/944/ 968/969/971/

945/946/947/ 980/981/982/

949/951/953/ 984/986/992/

954/955/960/ 993/995
961/970/972/

973/975/976

BA15.10-P-1002-03A Transmetteur Hall d'arbre à cames sur Nm 8 8 8
culasse
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AH05.20-N-0100-01A Arbre à cames - Repère et affectation  

MOTEUR 111.948 /978, 112, 113

 Moteur 112, 113 

  Le chiffre-repère d'arbre à cames se trouve sur le flasque pour pignon d'arbre à cames 
(flèche). 

P05.20-0304-01
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AR05.20-P-6020AU Réglage de la position de base des arbres à cames 29.1.09

MOTEUR 112
MOTEUR 112.945 sur le TYPE 463.209 /232 /233 /244 /245 /250
MOTEUR 113.962 sur le TYPE 463.206 /240 /241 /247 /248 /249 /254
MOTEUR 113.982 sur le TYPE 463.243 /246
MOTEUR 113 (sauf 113.995) sur le TYPE 129, 163, 202, 203, 208, 209, 210, 211, 215, 220, 230

P05.20-0313-09

Représentation sur le moteur 112 4 Marquage sur pignon d'arbre à cames de droite
5 Marquage sur pignon d'arbre à cames de gauche

1 Languette cuivrée 6 Rainure de l'arbre à cames
2 Plaque de blocage de l'arbre à cames de droite

Avis de modifications

26.11.97 M112/113 Instructions de travail modifiées Séquence de travail 3 AR05.10-P-7800C

Dépose 

1 Déposer les couvre-culasse Filtre à air positionné côté véhicule. AR01.20-P-5014B
Filtre à air disposé côté moteur AR01.20-P-5014BV

2 Contrôler la position de base des arbres à Si la position de base d'un arbre à cames par AR05.10-P-6858V
cames rapport à l'autre n'est pas correcte :

Positionner le moteur à 40° après PMH 
d'allumage sur le 1er cylindre

 Ne pas virer le moteur en arrière, sinon la 
chaîne de distribution risque de se fausser

3 Déposer le tendeur de chaîne
Moteur 112 sur type 211.080/082/261/265
/280/282,
Moteur 113 sur le type 211.083/270/283
Moteur 112.945 sur le type 463.209/232/233 AR05.10-P-7800C
/244/245/250,
Moteur 112 sur type 163, 129,
Moteur 113.962 sur le type 463.206/240/241
/247/248/249/254,
Moteur 113 (sauf 113.965/981) sur type 210, 
208, 202, 163, 129,
moteur 113.982 sur types 463.243/246
Moteur 112 sur type 170, 202, 203, 208, 209, AR05.10-P-7800CA
210,
Moteur 113 sur le type 163.174/175, 209
Moteur 112 sur type 211.061 /065, 220, AR05.10-P-7800AM
230.467,
Moteur 113 sur type 211.070/076/276, 
215.373/374/375, 220.070/073/074/075
/083/084/170/173/174/175/183/184/875, 
230.474/475
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4 Déposer le capteur à effet Hall de l'arbre à 
cames

Moteur 112 sur type 211.080/082/261/265
/280/282,
Moteur 113 sur le type 211.083/270/283
Moteur 112.945 sur le type 463.209/232/233 AR15.10-P-2000A
/244/245/250,
Moteur 112 sur type 129, 163, 170, 202, 203, 
208, 209.361/365/461/465, 210, 211.061
/065, 220, 230.467,
Moteur 113 (sauf 113.990/991) sur type 129, 
163, 202, 208, 209.375/376/475/476, 210, 
211.070, 215, 220, 230.474/475,
Moteur 113.962 sur le type 463.206/240/241
/247/248/249/254,
moteur 113.982 sur types 463.243/246
Moteur 113.990 dans type 211.076/276, AR15.10-P-2000RVK
Moteur 113.991 sur type 215.374, 220.074
/174

5 Déposer le pignon d'arbre à cames de droite  Soulever la chaîne de distribution du 
pignon d'arbre à cames

*112589000100 Clé plate double
*112589010300 Outil enfichable
*001589722100 Clé dynamométrique

6 Déposer le pignon d'arbre à cames de gauche  Soulever la chaîne de distribution du 
pignon d'arbre à cames

*112589000100 Clé plate double
*112589010300 Outil enfichable
*001589722100 Clé dynamométrique

Pose 
7 Faire tourner l'arbre à cames de gauche en *112589000100 Clé plate double

position de base et introduire la plaque de 
fixation dans l'arbre à cames

 La rainure de l'arbre à cames (6) doit être 
centrée vers le plan de joint des couvre-
culasse, en direction du V intérieur.

*112589013200 Plaque de fixation

 Poser la plaque de fixation en 
affleurement sur la culasse gauche et 
l'engager dans la rainure de l'arbre à cames 
(6).

 À 40° après PMH du cylindre 1, il est 
possible de virer l'arbre à cames, sans que 
les soupapes viennent buter sur le piston.

8 Mettre l'arbre à cames de droite en position *112589000100 Clé plate double
de base et insérer la plaque de blocage pour 
arbre à cames de droite (2) dans l'arbre à 
cames

 La rainure de l'arbre à cames (6) doit être 
centrée vers le plan de joint des couvre-
culasse, en direction du V intérieur.

*112589003200 Plaque de fixation

 Poser la plaque de blocage de l'arbre à 
cames de droite (2) au ras de la culasse 
droite et l'insérer dans la rainure de l'arbre à 
cames (6).

 À 40° après PMH du cylindre 1, il est 
possible de virer l'arbre à cames, sans que 
les soupapes viennent buter sur le piston.

9 Poser le pignon d'arbre à cames de gauche  Placer la chaîne de distribution sur le 
pignon d'arbre à cames.

*112589010300 Outil enfichable

 Vis de pignon d'arbre à cames moteur 
112, 113 sauf 113.969

*BA05.20-P-1001-01B 

10 Poser le pignon d'arbre à cames de droite  Placer la chaîne de distribution sur le 
pignon d'arbre à cames.

*112589010300 Outil enfichable

 Vis de pignon d'arbre à cames moteur 
112, 113 sauf 113.969

*BA05.20-P-1001-01B 
11 Poser le capteur à effet Hall de l'arbre à 

cames
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Moteur 112 sur type 211.080/082/261/265
/280/282,
Moteur 113 sur le type 211.083/270/283
Moteur 112.945 sur le type 463.209/232/233 AR15.10-P-2000A
/244/245/250,
Moteur 112 sur type 129, 163, 170, 202, 203, 
208, 209.361/365/461/465, 210, 211.061
/065, 220, 230.467,
Moteur 113 (sauf 113.990/991) sur type 129, 
163, 202, 208, 209.375/376/475/476, 210, 
211.070, 215, 220, 230.474/475,
Moteur 113.962 sur le type 463.206/240/241
/247/248/249/254,
moteur 113.982 sur types 463.243/246
Moteur 113.990 dans type 211.076/276, AR15.10-P-2000RVK
Moteur 113.991 sur type 215.374, 220.074
/174

*BA15.10-P-1002-03A 

12 Poser le tendeur de chaîne
Moteur 112 sur type 211.080/082/261/265
/280/282,
Moteur 113 sur le type 211.083/270/283
Moteur 112.945 sur le type 463.209/232/233 AR05.10-P-7800C
/244/245/250,
Moteur 112 sur type 163, 129
Moteur 113.962 sur le type 463.206/240/241
/247/248/249/254,
Moteur 113 (sauf 113.965/981) sur type 210, 
208, 202, 163, 129,
moteur 113.982 sur types 463.243/246
Moteur 112 sur type 170, 202, 203, 208, 209, AR05.10-P-7800CA
210,
Moteur 113 sur le type 163.174/175, 209
Moteur 112 sur type 211.061 /065, 220, AR05.10-P-7800AM
230.467,
Moteur 113 sur type 211.070/076/276, 
215.373/374/375, 220.070/073/074/075
/083/084/170/173/174/175/183/184/875, 
230.474/475

Contrôler 

13 Contrôle du calage de la distribution AR05.10-P-6858V
Remarques générales relatives à la Moteur 112, 113 AH05.10-P-1000-01A 
distribution, vérifier les repères

 Ne pas virer le moteur en arrière, sinon la 
chaîne de distribution risque de se fausser

14 Poser les couvre-culasse Filtre à air positionné côté véhicule. AR01.20-P-5014B
Filtre à air disposé côté moteur AR01.20-P-5014BV

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteur Moteur

113.940/941/ 112 
942/943/944/ sauf 

948/961/962/ 112.951/976

963/964/965/

966/967/968/

969/971/980/

981/982/984/

986/992/995

BA05.20-P-1001-01B Vis pignon de distribution M12 45 1e passe Nm 50 50

2e passe ° 90 90

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteur Moteur 113.960 
avec code 479112.951/

976
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BA05.20-P-1001-01B Vis pignon de distribution M12 45 1e passe Nm 50 50

2e passe ° 90 90

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteurs Moteur 
113.991113.987/988/

990/993

BA05.20-P-1001-01B Vis pignon de distribution M12 45 1e passe Nm 50 50

2e passe ° 90 90

Transmetteurs de position 

Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur 
113.987/112.910/911/ 113.940/941/
988/990/912/913/914/ 942/943/944/
991915/916/917/ 948/960/961/

920/921/922/ 962/963/964/

923/940/941/ 965/966/967/

942/943/944/ 968/969/971/

945/946/947/ 980/981/982/

949/951/953/ 984/986/992/

954/955/960/ 993/995
961/970/972/

973/975/976

BA15.10-P-1002-03A Transmetteur Hall d'arbre à cames sur Nm 8 8 8
culasse

112 589 00 32 00 112 589 01 32 00 112 589 00 01 00 112 589 01 03 00

Plaque de fixation Plaque de fixation Clé à fourche Outil à emboîter

001 589 72 21 00

Clé dynamométrique
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AR18.20-P-3471B Dépose, pose du boîtier du filtre à huile 4.2.09

MOTEUR 112.945 sur le TYPE 463.232 /233 /245 /244 /250 /209
MOTEUR 112 sur le TYPE 163, 129
MOTEUR 113.962 sur le TYPE 463.206 /240 /254 /247 /248 /249 /241
MOTEUR 113 (sauf 113.965 /981) sur le TYPE 163, 202, 129, 210, 208
MOTEUR 113.982 sur le TYPE 463.246 /243

Représentation sur moteur 112 sans 
pompe à air

1 Ventilateur à visco-coupleur
2 Capot de ventilateur
3 Echangeur thermique huile-eau
4 Couvercle
5 Boîtier de filtre à huile
6 Joint
7 Insert de filtre à huile
8 Vis
9 Vis

P18.20-0238-06

Déposer, poser  
1 Déposer le recouvrement moteur ou le filtre à  Retirer verticalement le recouvrement 

air moteur ou le filtre à air des couvre-culasse.

2.1 Déposer le ventilateur à visco-coupleur (1) Moteur 113 AR20.40-P-5660C

Filetage à droite !
3.1 Déposer le capot (2) de ventilateur Moteur 113

 Pour type 163, dévisser les vis en bas sur 
le capot de ventilateur.
Type 463 AR20.40-P-6800V

4 Dévisser le couvercle (4) sur le boîtier de filtre *BA18.20-P-1001-01DCouvercle vissé sur filtre à huile
à huile (5)

5 Dévisser les vis (9) de l'échangeur thermique AR18.30-P-3481C Ne pas débrancher les Durits.
huile-eau (3) sur le boîtier de filtre à huile (5)

6 Dévisser la vis (8) sur le boîtier de filtre à huile *BA18.20-P-1002-01DVis - boîtier de filtre à huile sur carter de 
(5) distribution

7 Déposer le boîtier du filtre à air (5) Pose : Remplacer la bague d'étanchéité 
(6).

8 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
9.1 Contrôler le niveau d'huile moteur  Si la mesure du niveau d'huile a été faite 

avec la jauge d'atelier.
Moteur 112.923/943 sur type 129 AR18.00-P-3035-01G
Moteur 112.942/970 sur type 163
Moteur 113.940 sur le type 210 sauf 4-MATIC AR18.00-P-3035-01I
Moteur 113.943 sur type 208
Moteur 113.944 sur type 202
Moteur 113.961 sur type 129
Moteur 113.940 sur le type 210 4-MATIC AR18.00-P-3035-01N
Moteur 113.984 sur type 208 AMG AR18.00-P-3035-01IA
Moteur 113.980 sur type 210 AMG

10.1 Contrôler le niveau d'huile moteur  Si la mesure du niveau d'huile a été faire 
avec la jauge du véhicule.
Moteur 112, 113 sur le type 208, 210, 463
Moteur 112.923/943 sur type 129
Moteur 112.942/970, 113.942 sur type 163

 Le véhicule doit reposer horizontalement 
sur ses roues, sinon on aura des mesures 
erronées.
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Filtre à huile 

Numéro Désignation Moteur Moteurs 
113.940/941/ 112.910/911/912/
942/943/944/ 913/914/915/
945/946/948/ 916/917/920/
960/961/962/ 921/922/923/
963/965/966/ 940/941/942/
967/968/969/ 943/944/945/
980/981/982/ 946/947/949/
984/986951/953/954/

955/960/961/

970/972/973/975

BA18.20-P-1001-01D Couvercle vissé sur filtre à huile Nm 25 25

BA18.20-P-1002-01D Vis - boîtier de filtre à huile sur carter de Nm 70 70
distribution
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AR05.20-P-7103AU Déposer, poser le pont de palier d'arbre à cames 6.12.05

MOTEUR 113 (sauf 113.995) sur le TYPE 129, 163, 202, 203, 208, 209, 210, 211, 215, 220, 230
MOTEUR 112
MOTEUR 112.945 sur le TYPE 463.209 /232 /233 /244 /245 /250
MOTEUR 113.962 sur le TYPE 463.206 /240 /241 /247 /248 /249 /254
MOTEUR 113.982 sur le TYPE 463.243 /246

P05.20-0301-09

P05.20-2019-07

P05.20-2016-07

Déposer, poser  

1 Déposer le couvre-culasse Filtre à air positionné côté véhicule. AR01.20-P-5014B
Filtre à air disposé côté moteur AR01.20-P-5014BV

2 Positionner le piston du cylindre 1 à 40° après AR05.10-P-6858VLe moteur ne doit pas être ramené en  
PMH arrière.
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 Faire tourner le moteur au niveau du 
vilebrequin dans son sens de rotation jusqu'à 
ce que le repère 40° sur la poulie/
l'amortisseur de vibrations coïncide avec le 
repère sur le couvercle de carter de 
distribution.
Les rainures sur les arbres à cames doivent 
pointer vers l'intérieur du V.

3 Déposer le tendeur de chaîne (A)
Moteur 112 sur type 211.080/082/261/265
/280/282,
Moteur 113 sur le type 211.083/270/283
Moteur 112.945 sur le type 463.209/232/233 AR05.10-P-7800C
/244/245/250,
Moteur 112 sur type 163, 129,
Moteur 113.962 sur le type 463.206/240/241
/247/248/249/254,
Moteur 113 (sauf 113.965/981) sur type 210, 
208, 202, 163, 129,
moteur 113.982 sur types 463.243/246
Moteur 112 sur type 170, 202, 203, 208, 209, AR05.10-P-7800CA
210,
Moteur 113 sur le type 163.174/175, 209
Moteur 112 sur type 211.061 /065, 220, AR05.10-P-7800AM
230.467,
Moteur 113 sur type 211.070/076/276, 
215.373/374/375, 220.070/073/074/075
/083/084/170/173/174/175/183/184/875, 
230.474/475

4 Déposer le pont de palier d'arbre à cames Attacher le pignon d'arbre à cames et la  
chaîne de distribution avec le serre-câble 
pour éviter que la chaîne de distribution ne 
saute.
Desserrer les vis progressivement dans 
l'ordre inverse du schéma de serrage. (voir 
figure)

Remarques relatives à la pose du pont de Moteur 112 /113 sauf coupure de cylindres, AH05.20-P-2000-01AV 
palier d'arbre à cames code 479

Pose :  vis pont de paliers d'arbres à 
cames sur culasse, moteur 112, 113 sauf 
113.969

*BA05.20-P-1002-01B 
*BA05.20-P-1004-01B 

5 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteur Moteur 

112 112.951/

sauf 976

112.951/976

BA05.20-P-1002-01B Vis - pont de paliers d'arbre à cames M7 45 1e passe Nm 15 8
sur culasse 

2e passe - 120

BA05.20-P-1004-01B Vis - pont de paliers d'arbre à cames M7 84 1e passe Nm 10 8
sur culasse 

2e passe 90 120

Arbre à cames 
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Numéro Désignation Moteurs 

113.940/941/

942/943/944/

948/961/962/

963/964/965/

966/967/968/
969/971/980/

981/982/984/

986/992/995

BA05.20-P-1002-01B Vis - pont de paliers d'arbre à cames M7 45 1e passe Nm 15
sur culasse

2e passe -

BA05.20-P-1004-01B Vis - pont de paliers d'arbre à cames M7 84 1e passe Nm 10
sur culasse 

2e passe 90

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteurs Moteur 
113.991113.987/988/

990/993

BA05.20-P-1002-01B Vis - pont de paliers d'arbre à cames M7 45 1e passe Nm 8 8
sur culasse

2e passe 120 120

BA05.20-P-1004-01B Vis - pont de paliers d'arbre à cames M7 84 1e passe Nm 8 8
sur culasse 

2e passe 120 120
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AR01.30-P-5800-09B Schéma de desserrage des vis de culasse

000 589 03 10 00 000 589 04 10 00

Embout de tournevis Embout de tournevis

Moteur 112

Moteur 113

P01.30-0291-01 P01.30-0327-01

1 Dévisser les vis (a, b). 2 Desserrer les vis de culasse (1 à 8 resp. 10) en suivant l'ordre 
numérique et les dévisser.
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AR01.30-P-5800-07B Prescriptions de serrage des vis de culasse

 Culasse

Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur Moteur 
113.987/112.910/911/ 113.940/941/ 113.990/ 
988912/913/914/ 942/943/944/ 991/992/

915/916/917/ 948/960/961/ 993/995

920/921/922/ 962/963/965/
923/940/941/ 966/967/968/

942/943/944/ 969/971/980/

945/946/947/ 981/982/984/

949/951/953/ 986

954/955/960/

961/970/972/

973/975/976

BA01.30-P-1001-01D Vis - culasse sur bloc-cylindres 1e passe Nm 10 10 10 10

2e passe Nm 30 30 30 30

3e passe ° 90 90 90 90

4e passe ° 90 90 90 90

 Culasse

Numéro Désignation Moteur Moteur 
113.989 113.964

BA01.30-P-1001-01D Vis - culasse sur bloc-cylindres 1e passe Nm 10 10

2e passe Nm 30 30

3e passe ° 90 90 

4e passe ° 90 90 

000 589 03 10 00 000 589 04 10 00

Embout de tournevis Embout de tournevis
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Schéma de serrage / affectation des vis
Culasse de droite et de gauche M 112

1-8 Vis à collet  M11
a Vis avec rondelles M8 50 (pour couvercle de carter de 

distribution)
b Vis avec rondelles M8 30 (pour couvercle de carter de 

distribution)

P01.30-2021-11

Instructions de serrage culasse de droite et de gauche M 112 Si le couple de serrage a été dépassé pour une seule vis, il faut 
dévisser la vis de culasse, contrôler la longueur de tige de vis 
(remplacer la vis de culasse si nécessaire) et revisser les vis en Serrer les vis de culasse à l'aide  de l'embout de clé à douille.
commençant par la passe 1.

Il n'est plus nécessaire de resserrer les vis de culasse par la Respecter l'ordre, voir schéma de serrage.  
suite.

Schéma de serrage / affectation des vis
Culasse de droite et de gauche M 113

1 à 10 Vis à collet M11
a Vis avec rondelles M8 50 (pour couvercle de carter de 

distribution)
b Vis avec rondelles M8 30 (pour couvercle de carter de 

distribution)

P01.30-2020-11

Instructions de serrage des culasses de droite et de gauche, M Si le couple de serrage a été dépassé pour une seule vis, il faut 
113 dévisser la vis de culasse, contrôler la longueur de tige de vis 

(remplacer la vis de culasse si nécessaire) et revisser les vis en 
commençant par la passe 1.Serrer les vis de culasse à l'aide  de l'embout de clé à douille.

Il n'est plus nécessaire de resserrer les vis de culasse par la  
suite.Respecter l'ordre, voir schéma de serrage.
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AH01.30-P-1000-04VA Indications pour l'application de produit Moteur 112, 113  
d'étanchéité sur le joint de culasse

 Si des endroits poreux sont visibles au niveau du plan de joint Instructions de réparation : 
des culasses ou du bloc-moteur, il faut appliquer du produit Le produit d'étanchéité doit seulement être appliqué sous forme d'un  
d'étanchéité sur ces endroits. boudin de 2,0 mm (  0,5 mm).

Le mastic d'étanchéité doit être utilisé dans les 10 minutes.
Eviter d'étaler le boudin de mastic d'étanchéité.
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AH01.30-P-1000-06V Instructions pour l'affectation des joints de  
culasse

MOTEUR 112
MOTEUR 113

 Représenté pour M112/113 
 L'affectation du joint de culasse valable côté 
gauche et côté droit au moteur correspondant 
peut être contrôlée avec les culasses en place 
au niveau de l'encoche ronde visible entre la 
culasse et le bloc-cylindres avant. 

  Tout joint de culasse mal monté, par 
exemple avec identification B au lieu de A, 
provoque un cognement du moteur en 
particulier au régime de ralenti relevé, car les 
pistons touchent le joint de culasse qui 
dépasse. En cas de réclamation, remplacer le 
joint de culasse. 

P01.30-2107-06

 Représenté pour M112/113 
 L'affectation du joint de culasse valable côté 
gauche et côté droit au moteur correspondant 
peut être contrôlée avec les culasses en place 
au niveau de l'encoche ronde visible entre la 
culasse et le bloc-cylindres avant. 

  Tout joint de culasse mal monté, par 
exemple avec identification B au lieu de A, 
provoque un cognement du moteur en 
particulier au régime de ralenti relevé, car les 
pistons touchent le joint de culasse qui 
dépasse. En cas de réclamation, remplacer le 
joint de culasse. 

P01.30-2101-05

Page 1 de 1Daimler AG, 03/11/16, G/07/16, ah01.30-p-1000-06v, Instructions pour l'affectation des joints de culasse
MOTEUR 112 MOTEUR 113



AR01.30-P-5800-03B Contrôler les vis de culasse

Culasse/Vis de culasse

Numéro Désignation Moteur 112 Moteur 113

BE01.30-P-1001-04B Vis de culasse Diamètre du filetagel M 11 11

Longueur (L) à l'état neuf mm 141,5 141,5

Longueur (L) mm 144,5 144,5

AR01.30-P-5800-03B AR01.30-P-5800-03BVoir figure

1 Mesurer la longueur (L) des vis de culasse.

 Si la longueur (L) dépasse la cote maximale admissible, il 
faut remplacer les vis de culasse.

P01.30-0295-10

Page 1 de 1Daimler AG, 03/11/16, G/07/16, ar01.30-p-5800-03b, Contrôler les vis de culasse
MOTEUR 112, 113 MOTEUR 112.945 sur le TYPE 463.209 /232 /233 /244 /245 /250 MOTEUR 113.962 sur le TYPE 463.206 /240 /241 /247 /248 /249 /254 MOTEUR 113.982 sur le TYPE ...



AR09.20-P-1310A Déposer, poser la tubulure d'admission 24.6.10

MOTEUR  112.910 sur TYPE 202.026 /086
MOTEUR  112.920 sur TYPE 202.029 /089
MOTEUR  112.921 sur TYPE 210.063 /081 /263 /281
MOTEUR  112.922 sur TYPE 220.063 /163
MOTEUR  112.923 sur TYPE 129.059
MOTEUR  112.940 sur TYPE 208.365 /465
MOTEUR  112.941 sur TYPE 210.065 /082 /265 /282
MOTEUR  112.942 sur TYPE 163.154
MOTEUR  112.943 sur TYPE 129.064
MOTEUR  112.944 sur TYPE 220.065 /165
MOTEUR  113.940 sur TYPE 210.070 /270
MOTEUR  113.941 sur TYPE 220.070 /170
MOTEUR  113.960 sur TYPE 215.375, 220.075 /175
MOTEUR  113.961 sur TYPE 129.068
MOTEUR  113.944 sur TYPE 202.033 /093
MOTEUR  113.942 sur TYPE 163.172
MOTEUR  113.980 sur TYPE 210.074 /274
MOTEUR  113.943 sur TYPE 208.370 /470
MOTEUR  113.984 sur TYPE 208.374
MOTEUR  113.981 sur TYPE 163.174
MOTEUR  112.912 sur TYPE 203.061 /261, 209.361 /461
MOTEUR  112.946 sur TYPE 203.064 /264
MOTEUR  112.947 sur TYPE 170.465
MOTEUR  113.963 sur TYPE 230.475
MOTEUR  113.968 sur TYPE 209.375 /475
MOTEUR  112.913 sur TYPE 211.061 /261
MOTEUR  112.949 sur TYPE 211.065 /265
MOTEUR  113.967 sur TYPE 211.070 /270
MOTEUR  113.987 sur TYPE 209.376 /476
MOTEUR  112.955 sur TYPE 209.365 /465
MOTEUR  112.916 sur TYPE 203.081 /281
MOTEUR  112.953 sur TYPE 203.084 /284
MOTEUR  112.970 sur TYPE 163.157
MOTEUR  112.972 sur TYPE 220.067 /167
MOTEUR  112.973 sur TYPE 230.467
MOTEUR  113.965 sur TYPE 163.175
MOTEUR  112.975 sur TYPE 220.087 /187
MOTEUR  113.948 sur TYPE 220.083 /183
MOTEUR  113.966 sur TYPE 220.084 /184
MOTEUR  112.917 sur TYPE 211.080 /280
MOTEUR  112.954 sur TYPE 211.082 /282
MOTEUR  113.969 sur TYPE 211.083 /283
MOTEUR  113.988 sur TYPE 203.076 /276
MOTEUR  113.989 sur le type 171.473

Représentation sur le moteur 112

2/1 Vis - couvre-culasse
6 Valve combinée
17/2 Conduite d'arrivée
19 Tubulure d'admission
19/1 Vis
19/3 Joint
89 Valve de recyclage des gaz 

d'échappement
89/2 Câble
Flèche Alésage pour valve combinée
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P09.20-0283-06

2 Flexible de purge du bloc-cylindres
89/2 Câble

P09.20-2137-01

Déposer, poser  

Risque d'explosion Feu, étincelles, flamme nue interdits et Danger!  par l'inflammation des AS47.00-Z-0001-01A 
vapeurs de carburant. défense de fumer. Risque d'intoxication 
par inhalation et ingestion de carburant. Ne verser les carburants que dans des 
Risque de blessure récipients appropriés et repérés en  en cas de contact du 
carburant avec la peau et les yeux. conséquence.

Porter des vêtements de protection pour la 
manipulation du carburant.

1 Retirer la clé du contacteur antivol Concerne seulement les véhicules avec 
électronique contacteur antivol électronique.

 Véhicules avec Keyless Go, code 889: 
arrêter le moteur, éloigner les cartes Keyless 
Go hors du véhicule et les conserver en 
dehors de la portée de l'émetteur.

2 Déclipser le recouvrement à l'avant du Seulement type 129, 211, 215, 220, 230
moteur.

3.1 Déposer le recouvrement moteur avec le filtre àSauf type 171.473, 203.076 /276, 209.376 
 air intégré /476 à partir du 24.4.04

Le filtre à air est intégré dans le 
recouvrement moteur. Retirer verticalement le 
recouvrement du moteur ou le filtre à air, pour 
l'enlever des couvre-culasses.

3.2 Déposer le boîtier de filtre à air Type 171.473 AR09.10-P-1150AC
Type 203.076 /276
Type 209.376 /476 depuis le 24.4.04

4 Déposer le débitmètre massique d'air à film Moteur 112.910 /920 /921 /940 /941 /942 /970 AR07.07-P-1454A
chaud, ensemble avec la tubulure d'admission Moteur 113.940
d'air

Moteur 112.922 /944 /972 /973 /975 AR07.07-P-1454AA
Moteur 113.941 /948 /960 /961 /963 /966
Moteur 112.912/ 913/ 916/ 917/ 946/ 947/ AR07.07-P-1454SV
949/ 954/ 953/ 955
Moteur 113.968 /967 /969 /987 /988 /989
Moteur 112.923/ 943 AR07.07-P-1454AG
Moteur 113.943 /944 /980 /984
Moteur 113.942/ 965/ 981 AR07.07-P-1454MV

5 Débrancher la conduite d'arrivée (17/2) sur la  Supprimer la pression du carburant en 
rampe de distribution du carburant ouvrant la valve de maintenance et récupérer 

le carburant qui s'échappe!
*BA07.52-P-1001-01A 
*119589046300 

6 Déposer le doseur-distributeur avec les Moteur 112.910 /920 /921 /923 /940 /941 /942 AR07.03-P-1451A
injecteurs /943 /970

Moteur 113.940 /942 /943 /944 /961 /965 /980 
/981 /984
Moteur 112.912 /913 /916 /917 /922 /944 /946 AR07.03-P-1451AA
/947 /949 /953 /954 /955 /972 /973 /975
Moteur 113.941 /948 /960 /963 /966 /967 /968 
/969 /987 /988 /989

7.1 Dévisser la vis sur le couvre-culasse (2/1) Seulement type 230.475.
*BA01.20-P-1001-01E 

7.2 Débrancher le flexible de purge du bloc- Seulement type 171.473.
cylindres (2) et la conduite (89/2) et les mettre   Retirer la vis du couvre-culasse (2/1) pour 
de côté desserrer la fixation de la valve de recyclage 

des gaz d'échappement (89).
*BA01.20-P-1001-01E 
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8 Détacher les tuyaux à dépression de la Pose:  Respecter le schéma de 
tubulure d'admission (19) raccordement de la tubulure d'admission: 

Moteur 112 sauf 112.913 /917 /949 /954 AR09.20-P-1310-01A
Moteur 112.913 /917 /949 /954 AR09.20-P-1310-01T
Moteur 112 avec version USA code 494, sauf AR09.20-P-1310-01AA
moteur 112.913 /916 /917 /949 /953 /954 /975
Moteur 112.913 /916 /917 /949 /953 /954 /975 
avec version USA code 494
Moteur 113 sauf 113.967 /969 AR09.20-P-1310-01AU
Moteur 113.967 /969 AR09.20-P-1310-01TA
Moteur 113 avec version USA code 494, sauf AR09.20-P-1310-01AC
moteur 113.948 /963 /966 /984 /967 /969 /988 
/989
Moteur 113.948 /963 /966 /984 /967 /969 /988 
/989 avec version USA code 494

9 Débrancher les connecteurs électriques

10 Dévisser l'écrou-raccord de la conduite (89/2)  Retenir le raccord à collerette lors du 
vers la valve de recyclage des gaz desserrage.
d'échappement (89)

*BA14.20-P-1002-01B 
11 Enlever la vis (19/1) Sauf moteur 113.987 à partir de 24.04.04,

Moteur 113.988/ 989
*BA09.20-P-1001-01D 

11.2 Enlever les vis de la valve combinée (6) de Seulement pour moteur 113.987 à partir de 
droite et de la valve combinée (6) de gauche 24.04.04

Moteur 113.988/ 989
*BA09.20-P-1001-01D 

12.1 Déposer la valve combinée (6) Sauf moteur 113.987 à partir de 24.04.04
Moteur 113.988/ 989

Pose :  remplacer le joint d'étanchéité.
12.2 Défaire la valve combinée (6) de droite et la Seulement moteur 113.987 à partir du 

valve combinée (6) de gauche et les mettre 24.04.04
de côté Moteur 113.988/ 989

Pose:  Remplacer les joints.
13 Démonter la tubulure d'admission (19)  Obturer les canaux d'admission Utiliser un 

goujon de centrage pour la pose précise de la 
tubulure d'admission ainsi que pour le 
centrage du joint (19/3).

*BA09.20-P-1001-01D 
*112589026200 

14 Remplacer le joint (19/3)

15 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Purge du moteur, couvre-culasse 

Numéro Désignation Moteur Moteur 
112 113

BA01.20-P-1001-01E Vis - couvre-culasse 1e passe Nm 9 9

2e passe ° - -

Répartiteur de carburant 

Numéro Désignation Moteur 

112 sauf

112.945/951/

960/961

BA07.52-P-1001-01A Conduite d'arrivée de carburant sur répartiteur de Nm 38
carburant
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Répartiteur de carburant 

Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur 
113.987113.940/941/ 113.989

942/943/944/

945/946/948/
960/961/962/

963/964/965/

966/967/968/

969/971/980/

981/982/984/

986/988

BA07.52-P-1001-01A Conduite d'arrivée de carburant sur répartiteur de Nm 38 38 38
carburant

Tubulure d'admission 

Numéro Désignation Moteur 

112, 113

BA09.20-P-1001-01D Vis - tubulure d'admission sur culasse M8 Nm 20

Recyclage des gaz d'échappement 

Numéro Désignation Moteur Moteur Moteur Moteur 

112.910/912/916/ 112.913/ 113.940/941/942/ 113.963
920/921/922/923/ 917/949/ 943/944/948/960/9
940/941/942/943/ 61/962/964/965/96954/955/944/945/946/947/ 6/967/968/969/971

970/973953/972/975 /980/981/982/984/
987/988

BA14.20-P-1002-01B Ecrou-raccord conduite de recyclage des Nm 40 40 40 23
gaz d'échappement à la valve de recyclage 
des gaz d'échappement

Recyclage des gaz d'échappement 

Numéro Désignation Moteur 
113.989

BA14.20-P-1002-01B Ecrou-raccord conduite de recyclage des Nm 40
gaz d'échappement à la valve de recyclage 
des gaz d'échappement
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119 589 04 63 00 112 589 02 62 00

Flexible de pression Jeu de goujons de centrage
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AR07.07-P-1454MV Dépose, pose du débitmètre massique d'air à film chaud avec la tubulure 21.7.98
d'admission d'air

MOTEUR 113.942 sur le TYPE 163.172
MOTEUR 113.981 sur le TYPE 163.174
MOTEUR 113.965 sur le TYPE 163.175

P07.61-2143-09

1 Bouchon de réservoir d'expansion 9 Tubulure d'admission d'air
2 Conduite de trop-plein 9/1 Vis
3 Conduite de liquide de refroidissement 10 Boîtier de filtre à air
4 Conduite de liquide de refroidissement (vase d'expansion 11 Dispositif de verrouillage de la tubulure d'aspiration d'air

conduite de chauffage) 12 Boîte à résonance
5 Conduite de liquide de refroidissement (réservoir 13 Fiche du débitmètre massique d'air à film chaud

d'expansion radiateur) B2/5 Débitmètre massique d'air à film chaud
6 Fiche
7 Réservoir de compensation
8 Flexible à dépression du reniflard du carter

Déposer, poser  

Risque de brûlure de la peau et des yeux Ouvrir le système de refroidissement AS20.00-Z-0001-01ADanger!
par les projections de liquide de seulement si le liquide de refroidissement a 
refroidissement brûlant. Risque une température inférieure à 90 °C. Dévisser  
d'intoxication lentement le bouchon et laisser la pression  par ingestion de liquide de 
refroidissement s'échapper. Ne pas verser le liquide de 

refroidissement dans des réservoirs destinés à
 l'eau potable.
Porter des gants de protection, des vêtements 
de protection et des lunettes de protection.

1 Ouvrir le bouchon du réservoir d'expansion  Bouchon à un cran:
(1) et relâcher la pression Tourner le bouchon d'un demi-tour en sens 

inverse des aiguilles d'une montre, relâcher la 
pression, puis dévisser le bouchon.

2 Retirer la conduite de trop-plein (2) au vase 
d'expansion (7)

3 Retirer sur le réservoir d'expansion (7) la  Récupérer le liquide de refroidissement
conduite de liquide de refroidissement (3), la 
conduite de liquide de refroidissement 
(réservoir d'expansion  conduite de 
chauffage) (4) et conduite de liquide de 
refroidissement (réservoir d'expansion  
radiateur) (5)

*000589403700 Pince d'obturation
*WH58.30-Z-1001-06A Embout de clé à douille six pans 6 mm
*WH58.30-Z-1002-06A Embout de clé à douille six pans 7 mm

4 Démonter le vase d'expansion (7)

5 Débrancher la fiche (6)
6 Déposer le vase d'expansion (7)
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7 Retirer le flexible de dépression de 
désaération moteur (8)

8 Dévisser la tubulure d'aspiration d'air (9) au Dévisser la vis (9/1).
couvre-culasse

9 Démonter le débitmètre d'air massique à film 
chaud (B2/5) au boîtier de filtre à air (10)

10 Pousser le dispositif de verrouillage de la Décrocher en même temps la tubulure 
tubulure d'aspiration d'air (11) vers le bas à d'aspiration d'air en haut.
l'aide d'un tournevis

 Veiller à ne pas endommager le 
verrouillage de la tubulure d'aspiration d'air 
(11).

11 Déposer le boîtier de résonance (12)

12 Déposer la tubulure d'aspiration d'air (9) avec  A cet effet, retirer la fiche du débitmètre 
le débitmètre d'air massique à film chaud massique d'air à film chaud (13).
(B2/5)

13 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
14 Verser le liquide de refroidissement AR20.00-P-1142HA
15 Contrôler l'étanchéité du système de AR20.00-P-1010HA

refroidissement

000 589 40 37 00

Pince

Outillage du commerce

Numéro Désignation
WH58.30-Z-1001-06A Douille six-pans 6 mm sur flexible pour colliers avec vis sans fin
WH58.30-Z-1002-06A Douille six-pan de 7 mm sur flexible pour collier avec vis sans fin
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